
ROZHODNUTÍ RADY (EU) 2024/3029

ze dne 21. října 2024

o postoji, který má být zaujat jménem Evropské unie ve Smíšeném výboru EU a zemí společného 
tranzitního režimu, který byl zřízen Úmluvou o zjednodušení formalit ve zbožovém styku, a ve 

Smíšeném výboru EU a zemí společného tranzitního režimu, který byl zřízen Úmluvou o společném 
tranzitním režimu, pokud jde o vyzvání Gruzie k přistoupení k uvedeným úmluvám

RADA EVROPSKÉ UNIE,

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na čl. 207 odst. 4 ve spojení s čl. 218 odst. 9 této smlouvy,

s ohledem na návrh Evropské komise,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Úmluva o zjednodušení formalit ve zbožovém styku ze dne 20. května 1987 (1) a Úmluva o společném tranzitním 
režimu ze dne 20. května 1987 (2) (společně dále jen „úmluvy“), uzavřené mezi Evropským hospodářským 
společenstvím, Finskou republikou, Islandem, Norským královstvím, Rakouskou republikou, Švédským královstvím 
a Švýcarskou konfederací, vstoupily v platnost dnem 1. ledna 1988.

(2) Gruzie vyjádřila přání přistoupit k úmluvám, jakmile splní požadavky pro své přistoupení.

(3) Podle čl. 11 odst. 3 úmluvy o zjednodušení formalit ve zbožovém styku může smíšený výbor EU a zemí společného 
tranzitního režimu zřízený uvedenou úmluvou rozhodnutím vyzvat třetí země, aby k ní přistoupily.

(4) Podle čl. 15 odst. 3 písm. e) úmluvy o společném tranzitním režimu může smíšený výbor EU a zemí společného 
tranzitního režimu zřízený uvedenou úmluvou rozhodnutím vyzvat třetí země, aby k ní přistoupily.

(5) Je vhodné stanovit postoj, který má být zaujat jménem Unie v uvedených smíšených výborech, neboť rozhodnutí 
vyzvat Gruzii k přistoupení k úmluvám budou pro Unii závazná.

(6) Úmluvy zajistí účinné postupy při překračování hranic mezi Gruzií a smluvními stranami těchto úmluv.

(7) Postoj Unie ve smíšených výborech EU a zemí společného tranzitního režimu zřízených úmluvami, pokud jde 
o přijetí rozhodnutí vyzvat Gruzii k přistoupení k uvedeným úmluvám, by proto měl být kladný a měl by vycházet 
z připojených návrhů rozhodnutí.

(8) Aby se usnadnilo včasné přistoupení Gruzie, je nezbytné toto rozhodnutí přijmout neprodleně,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Postoj, který má být jménem Unie zaujat ve Smíšeném výboru EU a zemí společného tranzitního režimu, který byl zřízen 
Úmluvou o zjednodušení formalit ve zbožovém styku, pokud jde o přijetí rozhodnutí vyzvat Gruzii k přistoupení 
k uvedené úmluvě, vychází z návrhu rozhodnutí smíšeného výboru připojeného k tomuto rozhodnutí.
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Článek 2

Postoj, který má být jménem Unie zaujat ve Smíšeném výboru EU a zemí společného tranzitního režimu, který byl zřízen 
Úmluvou o společném tranzitním režimu, pokud jde o přijetí rozhodnutí vyzvat Gruzii k přistoupení k uvedené úmluvě, 
vychází z návrhu rozhodnutí smíšeného výboru připojeného k tomuto rozhodnutí.

Článek 3

Rozhodnutí smíšených výborů EU a zemí společného tranzitního režimu uvedená v článcích 1 a 2 se po svém přijetí 
zveřejní v Úředním věstníku Evropské unie.

Článek 4

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí.

V Lucemburku dne 21. října 2024.

Za Radu

předseda

NAGY I. 
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